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YAK 811.111°23

I'MbPUIN3ALNSA KAK TEHIEHIIUA
XYJOXECTBEHHOI'O IIEPEBOJA

E.M. MacJ/ileHHUKOBa

TBepcKoi roCy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, TBEPh
OCHOBHBIMH COBPEMCEHHBIMU TEHACHUUAMU XYAOXKECTBECHHOI'O II€peBOAa SABJIA-
I0TCS: aJanTalys, acCCUMIIALUS, aKKyIbTypauus, rudpuausanus, (opeHnsaunus,
JIOMECTHUKALMSA, MOJEPHU3AIMs, KOHBEPIEHIMs, HEeUTpanu3auus u apxausanui. B

CTaThe PacCMaTPHBAIOTCS OCOOSHHOCTH THOPHIH3 AlIUH.
Kniouesvie cnosa: nepesod, meHoeHyuU XyO00HCeCmeeHHO20 nepegood, cuopu-

ousayus.

OpnHa U3 3a1a4, CTOSIIUX TMepe]] MEePEBOTINKOM XYI0KECTBEHHOH UTEpary-
Pbl, COCTOUT B OTPE/ICIICHUN JIBHXKSHUSI TIOJICUCTEM BHYTPH COIMAITbHO-3HAYHMMBIX
CMBICJIOB, 3aKJIaJbIBAEMbIX aBTOPOM B TEKCT, & TaKXKe B TOM, YTOOBI OYEPTHUTH
rpaHuIlbl (HE)IOMYCTUMOTO CMBICIOBOTO BapbUPOBAHUS W HAWTH COOTBETCTBYIO-
Me HeOOXOAMMBIE SI3BIKOBBIE CPENCTBA PEKOHCTPYKIMHM Mupa OpHTHHANa Uit
BTOPUYHOTO uuTaress. s mepeBoYrKa KaK MePBHYHOTO YMTATEISl OPUTHHAIIA
0cO0Yyr0 TPYAHOCTH MPEICTABISIFOT TEKCTHI, OTCTOSIIHE OT HEro Ha MPOCTPAHCT-
BEHHO-BPEMEHHOW TUCTaHIUH. [lepeBOTYHK TOIDKEH MOA00paTh SI3bIKOBBIC CPeji-
CTBA TaKMM 00pa3oM, 4TOObI HE HAPYLIUTH WILTIO30PHYIO PEajbHOCTh IEPEBOIH-
MOT'O TEKCTa U €ro CBsA3U ¢ (parMeHTaMH peasibHOW JercTBUuTenpHOCTH. Onpene-
75151 00BEM JIOMYCTUMBIX MPeoOpa30BaHUi KaK «BMEINATEIBCTBY» B OPUTHHAI, T1e-
PEBOUMK JTOJDKEH HE HAPYIIATh aBTOPCKHI 3aMbICE] U HE MCKaXKaTh HMapajurmy
TEKCTOBBIX CMBICJIOB.

[epeynopsgourBaHKe BHYTPHUCHCTEMHBIX SJIEMEHTOB B HCXOJHOM CTPYKTYpe
TEKCTa SIBJSACTCS JOMYCTUMBIM IO TPUYMHE € BapUATUBHOCTH, HO MOJXET IpPH-
BECTH B UTOTe K 0OPa30BAHHUIO0 HOBOW CTPYKTYPBI, OTHOCHUTEIILHO KOTOPOW Oymer
MEHSTBCSI COCTAaB M XapakTep B3aMMOJCHCTBYIONIMX KOMIIOHEHTOB CMBICIOBOI
CTPYKTYpbI (MHKPO-, MAKpO- U CYIEPCMBICIIOB), a TaKKe MO-WHOMY pacrpee-
JAThCS SI3BIKOBOW Marepuall. B 3aBUCHMOCTH OT CTEMEHH MEePEBOTYECKOTO «BMe-
[IATENBCTBA» TEKCT MPU3HAETCS MEPEBOJOM B MOJHOM CMBICIE 3TOTO CJIOBA HIH
TMICEBIIOTIEPEBOIOM, nepeckasom, NepeBOIOM-TIEPe/ICTKOH, HepEeBOIOM-
amanTaipei, nepeBooM-accuMusinueit u T.1. OnpeseneHne TpaHul] HHTEpIpe-
THPYIOLIEro JHara3oHa JJisS OpPHIHHAJA 3aBHCHT OT CTClCHH MepeBOIYECKOit
kpearuBHOCTH. Kpome »3Toro, crenupuyeckrie XPOHOTUIHYECKUE CTPYKTYpHI
OpHTHHANA OMpPENeNSIIOT €ro KyJbTYPHO-OBITOBYHO HHAKOBOCTh. Hampumep, co
coBoM bowling compsikenst 1Ba 0603HauaemMbIx UM mpenmeta: 1) bowling green
KaK ‘yorcatika OJis uepul 6 wapsl’, IBJIAIOIIAACT HEOTHEMJIEMOH YacThIO aHTJIMiA-
ckoro momecthst, U 2) bowling ally kak ‘kerenp0an, crienuans-HO MpeaHA3HAYCH-
HBII JUJI1 UTPBI B KETJIM CIIOPTHBHBIN 3211’ . CBsI3aHHBIE C HUMU aCCOLMAIIMU B aHT-
JIMICKOM M aMEPUKAHCKOU KyJIbTypax pa3In4yaroTcs.

1) On one side you look across the bowling-green, behind the
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house, to a beautiful hanging wood... J. Austen. Sense and Sensibility
<> ... OKHA BbIX005IM HA 08€ CIMOPOHbL. 3a OOHUM IYAHCAUKA 011 USPbL 6
wapel npocmupaemcsi 00 powju Ha kpymom ckiaone... Jlx. Octen. Uys-
ctBo 1 uyBcTBHTENbHOCTH (Ilep. U. T'yposoii); The lawn, bounded on
each side by a high wall, contained beyond the first planted area, a
bowling-green, and beyond the bowling-green a long terrace walk... J.
Austen. Mansfield Park <> I'azon, onosicannwiii evicoxoii cmenoio, éne-
Ppeou ynupancs 8 KyCmapHuk, odiee pacnonazanich ayicatika 0 ugpbl
¢ wapwt... JIx. Octen. Maucouna-napk (ITep. P. O610HCKOI)

2) He had a home in one of those brown-stone, iron-railed streets
on the west side that look like a recently excavated bowling alley of
Pompeii. O’Henry. Dougherty’s Eye-opener. <> Jom, 20e on nposicu-
641, GMUCHYMbILL MENCOY OpYyeUMU OOMAMU U3 OYPO20 KAMHS U C JiCe-
JIE3HBIMU PEUEMKAMU, HAXOOULCS HA OOHOU U3 MeX YIOYeK 3anaoHOl
yacmu Hoto-Hopxa, komopbie yousumensHo nanomunaiom xeeenboat,
HeoasHo packonauuviil 8 I[lomnee. O’T'enpu. Kak mpospen orreptu
(TTep. W. T'yposoii); He entered the all-night chop-house, café, and
bowling-alley of his fiiend and admirer, Justus O’Callahan. O’Henry.
‘Little speck in Garnered Fruit’ <> On nanpasuncs k cgoemy dasnuus-
Hemy Opyey u noxknonnuxy, [picacmecy O’ Kannaxsmy, codepoicamento
npeonpusmus, Komopoe COeOUHsno 8 cebe O0euiésvlil pecmopaHylx,
nounoe kage u xeeenvoan. O’I'enpu. Ilepcuxu (Ilep. E. Kanammuko-
BO1)

CymiecTtByeT 1Ba crocoba mepefadd 3TOH peamu: COOCTBEHHO TPAHCKPHII-
WS Ooy/IuHe WIM TICPEBOJT TIPH TIOMOIIH aHajora KeeeivOar. Cynst T0 KOMMEHTa-
puto nepepoxunka U.A. Porosa, amepukanckas peanust bowling — 1o ‘crapuHHas
Urpa, B KOTOPOH JepeBsSHHBIC MAPEI KaTIT MO JyXalke Tak, 4TOOb OHM OCTaHO-
BIJIACh KaK MOXKHO OJIke K MaJeHbKOMY OelloMy MIapuKy-KoHY . Bo3Hmkaer
BOIIPOC: 3a4€M HY)KHBI CHOPMUBHbIe MAno4Ky JJIsl UTPHI HA JTyxaiike?

... pazensiden [bico Ilpecmona, komopulil 6pan Hanpoxkam cnop-
mueHble manouku... Ipecmon yoice cobupanca omovmu, u Ponnu, yc-
JBIUA8, YUMo OesyiKa Cnpawmeaem manoykuy 0ia 60yaunea, OCmaHo-
sun ezo gonpocom... J1. Maknonanpn. Youiicteenusiii anpens (Ilep.
N.A. Porogoif)

[IpuBenénubie BhIIE MPUMEPHI CBA3aHbl ¢ KOHTEKCTYAJIbHOW MapKHPOBAaHO-
CTBIO M C KYJbTYPHON MapKHPOBAHHOCTHIO. PaccMOTpHM OCOOECHHOCTH KYJIBTYp-
HO-HUCTOPUYECKOM MapKupoBaHHOCTH. Vrpa B kerjm wim 1iapsl (& game of bowls)
MOJTb30BAJIACH OOJIBIION MOMYSIPHOCTRIO €UIE Y eITM3aBETUHIICB. [ eporHs poMaHa
A. Kpuctu «The Seven Dials Mystery» (1929) neau Kyr, neiTasice HalTH BECKYO
OPHYKHY [T PACUKMCTKH JTyKalKH Ui Urpsl B Keryw (a bowling green), ccputaet-
Cd Ha HEOCIOpUMBbIE ABTOPUTETHI B JIMIIE AHTJIMHCKOrO BHUIIE-aJMupajia cipa
Dponcuca Jlpeiika / Francis Drake (1540?-1596):

Had not Sir Francis Drake and his knightly companions been
playing a game of bowls when the Armada was sighted? A.

Christie. The Seven Dials Mystery
JlaHHas OTCBUIKA CONIEPKUT YETKOE yKa3aHUE Ha BpeMsl COOBITHIA, CBA3aHHBIX
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¢ pasrpoMoM ucnaHckoit Apmaasl B 1588 rony, Ho, ecnu BepHUTh NepeBoauuIle A.
KypuaxoBoii (2003 ), 3HaMeHUTBII MOpeTIaBaTesb Urpall B 2016 co ceoumu Oa-
2opoonvimu mosapuwamu. B nepeBone «Taitna “Cemu mudeponatos”™ JI. Ky-
Henbekoro U H. Kynenbckoii (1992) npucyrcTByer nyxaiika B Urpsl B roiib(, a
BECh 3MU30/1 IIPU 3TOM TIOBEPICSl COKPAIICHHIO.
Pasee ne uepan 6 convgh cap ®@pencuc [peiix co ceoumu 6nazo-

pooHbiMu mosapuwamu 1y Apmaost na eudy? A. Kpuctu. Taitna

cemu 1mbpepoaaroB (Ilep. A. Kypuakoroit); Cp.: Paszee cop Dpen-

cuc [lpeiik u e2o CnoOBUICHUKY - PbIYAPU He USPalu 6 Kealu, Ko20d

Apmaoda 6vina youce 6 npedenax suoumocmu? A. Kpuctu. Taitna ce-

mu OyaunsHEKOB (Tlep. W. Pasymosckoii u C. Camoctpenosa)

Peur unér o creneHu (HE)OCBOGHHOCTH YWTATENeM, MPUHAMJIEKAIIEM K OJl-
HOM KYIbType, KOJUIEKTHBHOTO 3HAHHSA, C(POPMHUPOBABIIEIOCS B HMHOM COIIYME.
Co CTOpOHBI MepeBOTIMKA HEOOXOAMMO OTPEACTUTh TPAHUIIBI IMHTBOKYABTYPHO-
T0 3HAHUS, UMEIOIIETOCS y «Ero» YHUTATENsI, OTHOCAIIETOCA K CHCTEME TIepEBOIS-
IETO S3bIKa M KYJABTYPBI, 9TO TTO3BOJIUT BHEIOPATh CIIOCOO KOMITEHCAIIMH CMBICIIO-
BEIX TIOTEPh, MPAKTHYECKU BCET1a MMEIOIINX MECTO B IMEPEBOAYECKON e TEIBHO-
CTH.

OpuruHan MOXKeT TOABEPTHYTHCS HE TOJIBKO aJalTaldOHHBIM W/HJIN acCH-
MIIIIMOHHBIM HW3MEHEHMSIM, HO M TpEeBpaTuTbcs B HEKWH ruOpun (OT Jnar.
hibrida, hybrida — momecs), moy4uB MOMONHATENBHBIE JEKCHYECKHE, CHHTAKCH-
YecKHe, CTHJIMCTHYECKHE W T.JI. YEepThl, XapaKTEpHBIC Ul TEKCTOB, MPHCYTCT-
BYIOIIIMX B CHCTEME IPUHUMAIOILETO S3bIKa U KYJIbTYPHI B BUIE€ HENEPEBOIAHBIX U
OpUTHMHAIBHBIX NpOon3BefeHU. ['nOpruaHbie GOPMBI OTIMYAIOTCS 3HAYUTEIHLHBIM
YIIPOILCHUEM CHCTEMBl aBTOPCKHX CMBICIIOB, M3MEHEHHUSAMH / NCKaXCHUSIMU OT-
JIENbHBIX TTapaMeTpoB, HO OHM OTBEYAIOT TPEOOBAHHUSIM «CBOETO» UUTATENS, TaK
KaK OHM JalOT UX aBTOPY CBOOOIY CaMOBBIPaXKEHHSI 1 BO3MOXKHOCTD OBITH YCITBI-
manHaeiM. A.M. Oneap o0pariicss K IIEKCOMPOBCKHM COHETaM Iocie paboThI
AHTJIOSI3BIYHBIMU cTHXamMu M. Bpojckoro, 4To Hamuio oTpakeHWe B Ha3BaHHU
kuuru «Shakespearience. Illexcrniup mocie Bpoackoroy» (2012) depe3 co3zmanHoe
MepeBOTUMKOM ClIOBO-OymMakHuK Shakespeare + (experie)nce. B mepeBoax cone-
ToB A.M. Oneap oObITpbIBaeT HOBBIE pr(MBL, 100aBIsIeT HEOOBIUHBIN prupMHY e-
CKHI PHCYHOK U CBOOOJIHBIE CTUXOBBIE IEPEHOCHI.

[TpocTpaHCTBO MIEKCTMPOBCKMX COHETOB TUHAMHU3UPYETCS PEaTbHBIM IIPO-
CTPaHCTBOM KOHIA XX BEKa M CTAHOBHTCS JABOWCTBEHHBIM, OTpaXkas, B OOJIbIIEi
WM MEHbIIeH CTeIeHH, SMOXY aHrimiickoro Peneccanca. Ilpu HapymeHun mnpo-
CTPaHCTBEHHOTO JIEWKCHCa COHETOB «TYT» yKa3bIBaeT Ha Oyukaiflliee K YNTaTeNIo
npocTpaHcTBO peaibHoTo Cankt-IlerepOypra:

For all that beauty that doth cover thee Kax ceedicas pugma 6 conemax moux

Is but the seemly raiment of my heart, Ocmanewnbcst mol Hagce20d.

Which in thy breast doth live, as thine in X 6ydews eynamo uz conema 6 conem,

me; Kak 6 3a1ax bosboro J[Bopua,

How can | then be elder that thou art... B ¢onranax memaghop y cmvicios na one...
W. Shakespeare. Sonnet 22 (Tep. A1. ®enbamana)
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[Tpu HaJI0KEHWU TEKCTOB APYr Ha JIpYyra BO3HUKAIOT OTHOIICHUs HAaoJ00ue
MHTEPTEKCTYyaIbHBIX U THIEPTeKCTyalbHbIX. O MaKCHUMaJbHOM JIMHIBOKYJIBTYp-
HOM aJlanTalluy TEKCTa MEPEeBOia CBUIETEIbCTBYET €TI0 MEPEX0l B paspsij mpele-
JICHTHBIX TEKCTOB, 00pa3yroIX TEKCTOBON YHUBEPCYM B CHCTEME I1EPEBOASIIEIO
a3bika. OpUTrHHAT MOKET CTaTh YHMBEPCAIbHO-TIPELEACHTHBIM TEKCTOM, a OJIUH
U3 TIEPEBOJIOB — MOJIYIUTh HALMOHAIbHO-TIPEIIEICHTHBIN CTaTyC U HayaTh MOPOK-
JIaTb HOBBIE TEKCTHI BHYTPU IIPUHUMAIOILEH JUTEPaTyphl, a €0 3HAUUMBbIE Xapak-
TEPUCTHKH 3aKPEILIIOTCS U CTPYKTYpHUpytoTcs. Kak npumep MudoTtBopyecTa Ha
OCHOBE BTOPHMYHOI'O TEKCTa BHYTPH MPUHUMAIOLIEH KYJIbTYphl HA30BEM IIEPEBOJ-
nepecka3 kauru A.A. Muinaa b. 3axonepom. O6pa3 u ouenka Bunaau-ITyxa gacto
BKIIFOYAIOTCSL B PA3MBIIIICHHUSI O PYCCKOM HallMOHAJIBHOM XapakTepe:

...68C€ Mbl HEMHO2O BMHHM'H)}XM. <...> 60m mMAaxKum CKJIOHEH
npeocmagusimes cedsi pyCcKuil Yerlo8eK — NpOoCMOOVUUHbIM, HEMHOSO
Henymé"@blm, HEeMHOcO yeajlbHeM, HelaoHo CKPOEHHbIM, oa Kpenko
cuumuim (Komcomonsckas npasaa, 30.04.02).

IlepeBon B. PynHeBa mpenjaracT 4MTaTENI0 BKIIOUUTHCS B OCIOKHEHHYIO
TEKCTOBYIO HMTpy ¢ mepeBogoM b. 3axonepa, cTaBmIMM 9YacTbi0 HAalMOHAJIHHO-
MpenieIeHTHBIX ()EHOMEHOB, ¥ OJIHOBPEMEHHO NEpPEeHTH B COBPEMEHHYIO ITOBCE-
JHEBHYIO peanbHOCTh. [locme Gypu mpeamersl B ompokuHyBImemcs jgome Owl
(Cosa y Bb. 3axonepa u Coiu y B. PynHeBa) nepeBepHYINCH: TIOJI CTa MOTOJIKOM,
Ha py3eii ynana me6ens. [1o sTomy noBoay [Tyx counHMI IECEHKY:

My face was flat Umo xouy, mo u noi, HA310 KIONAM U MY-
On the floor, and that xam.
Is all very well for an acrobat; Most 2pyow ynépaace 6 non.
But it doesn 't seem fair A ueparo 6 sonetibon.
To a Friendly Bear Axpobam s, umo 1 6 yupke,
To stiffen him out with a basket chair. Hnu coscem ¢ yma cowén?
And a sort of sqoze Jlanet kpécnom omoaeuku —
Which grows and grows Cokpyuwomenvhulit yoap!
Is not too nice for his poor old nose, (Xomo 6 bawxe 0Onu onuixu,
And a sort of squch Kax cuumaem 3axooep.)
Is much too much Kax npuitmu 6 ceost menst
For his neck and his mouth and ears and [ITocre s0axozo OwHs?
such. A.A. Munn. Jlom B Mensexbem Yoy
A.A. Milne. The House at Pooh Corner (Tlep. B. PynneBa)

JeiicTBUTENEHO, B OPUTHHAJIE ONUIKY B TOJIOBE MEBEKOHKA HUT/IE HE YIIO-
MHHAIOTCS: ONUIKAMU B TOJIOBE Tepoil 00s13aH niepeBo1urKy b. 3axomepy.
“Well”, said Owl, “the customary procedure in such cases is
as follows.” “What does Crustimony Prossedcake means?” said
Pooh. “For I am Bear of Very Little Brain, and long words Bother
me.” A.A. Milne. Winnie-the-Pooh < — Hy, — ckasama Cosa, —
00bluHAA npoyedypa 6 MAKUX CAy4asx Hudxcecreoyiowas... — 4mo
suauum Boruvs [ledypa? — ckazan Ilyx. — Tol ne 3abvisail, umo y me-
HA 8 207106€ ONUNIKU U OTUHHbIE CNO8A MEH MOALKO o2opyarom. A.A.
Mumn. Bunnu-Ilyx u Bce-Bce-Bce (Ilep. b. 3axonepa)
Komusmy maHHOTO »mmM307a crmocoOCTBYeT Hcmoib3oBaHue BuanH-IIyxom
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JuTHHHBIX croB Tuma Crustimony Prossedcake, mostomy B mepeBoae B. Pynnesa
nosiBsiercst Meosedwb ¢ Huszkum HnmennekmyansHbim K0dQduyuenmom.
«Xopowoy, 2osopum Ceiu. «C IOpuouueckoii mouku 3pemus
Ilpoyedypnuiii sonpoc dondicen Obimb 0ceuién credyrouum oopa-
somy». «Heco-uezco? », cosopum Ilyx. «Tol, Coty, noiimu, neped mo-
boti Meoseov ¢ Huskum Humennexmyamonoim kodgguyuenmonm,
maxk umo OnuHHble closa MeHs cousaiomy. A.A. Mumn. Winnie
IIyx (Ilep. B. Pynuesa)

MHorzaa TpynHO ONpenenuTh rpaHULbl MEXIY NIEPEBOIOM U HE-TIEPEBOJOM B
BUZE TepecKas3a, JUTepaTypHOH o0paboTKM U T.A. AMEpUKAHCKHHA MHUCaTeNb,
KypHaicT U TepeBoaunk b. Teitmop / B. Taylor (1825-1878) cosmaér pacckas
«Beauty and The Beast (A Story of Old Russia)» mis c6opuuka «Beauty and the
Beast and Tales from Home» (1879) na marepuane mosectu I1.M. MensHukoBa
(1818-1883) «Crapsie Toap». b. Teiisop BBOIUT HOBBIE BMH30IBI O BPEMSITIPE-
MIPOBOKICHUN MOJIOJIOTO KHA3SI B CTOJNWIIE (KaTaHWE Ha TPOMKE, pa3TyIbHBIH 00-
pa3 KU3HH, IPUCTPACTHE K KAPTOUHOU urpe). PacmmpeHHple KOHTEKCTHI U TOTIOJI-
HUTENBbHBIE 3MU30/1bl KaK METABCTaBKM CIY)KAT JKCIUIMKALUW WMIUIMIUTHO 3a-
JIAaHHBIX " (HE)0CO3HABAEMBIX HOBBIX IICHXOJOTHIECKHUX COCTOSHUI: B COBPEMCH-
HOM TIEpEBO/IE YKa3aHO, YTO AIica He JIFOOMIIAa XOIUTh B IIKOJY.

Alice was beginning to get very tired of sitting by her sister on
the bank... once or twice she had peeped into the book her sister
was reading, but it had no pictures or conversations in it, ‘and what
is the use of a book,” thought Alice ‘without pictures or conversa-
tion?” L. Carroll. Alice’s Adventures in Wonderland <> Kax-mo
ympom Anuca co cmapueil cecmpoii Omnpasumicy 6 napk, 20e OHu
denanu domauinee 3a0anue. Anuca He moouUIa WKOTY U He NOHUMA-
21d, KAK MOJICHO YUmams KHudicKu, 20e Hem kapmunok. JI. Kappoiw
Amuca B Ctpane Uynec (Ilep. H. BszoBoii, 2013)

Ecmm mepeBourK W3HAYAIBHO MPUHUMAET COOCTBEHHYIO OTYYKIEHHOCTS,
TO €My JIEr4e MepeOCMBICIUTh TO, YTO MOYHO Ha3BaTh «IPaBWJIAMHU UTPHI Ha 4Y-
’KOM MHOKYIBTYPHOM ITI0OJIE» U, COOTBETCTBEHHO, MBITATHCS MOCTENEHHO ACCUMH-
JIMPOBATHCS C «UYXKOI» KyJIbTYpOl, NpeloMIEHHON B TekcTe. bonbIioe 3HaueHue
nprOOpeTacT UMEIOIIAsCS Y IepeBOTUHMKA HHPOpMAMOHHAs 6a3a, KOTopast MoJTy-
YaeT JIBa «BBIXOJa»: OJUH «BBIXO» — Ha CUCTEMY UCXOJHOTO SI3bIKA U KYJIbTYPBHI,
B KOTOPOUW aBTOP CO3/1ajl OPUTHMHAJL, TpeAHA3HAYEHHBIN JJIsI IEPBUYHOTO YUTATE-
JIs, @ BTOPOM «BBIXOJ» — HalpaBJIieH Ha CUCTEMY MEPEBOJIAIIETO A3bIKa U KYJIbTY-
pbl, B KOTOPOHM CYIIECTBYET CaM MEPEeBOJYMK U BTOPHUUHBIN YUTATENb. 3HAHUE
KOJla aBTOpPa, KOZA >KaHpa, KOJa JIUTEPAaTypHOTO HAIIPABJICHUS U KOJAA KYJIbTYPhI
MO3BOJISIET MPOUYUTHIBATh TEKCT, «HUrpas» mo ero mnpaBwiaMm. CHHXpOHU3AIMS U
JIMaxpoHHU3aIMsl TOA00HBIX KOJOB IMOMOTACT WM 3aTPYAHAET YUTATeNo (B TOM
YHUCIIe U TIEPEeBOTYMKY KaK TIEPBUYHOMY YHUTATEIF0) OTHOCUTEIIFHO CUCTEM HCXO/I-
HOT'O W TIEPEBOJISILETO sI3bIKOB) OKa3aThCs B OJHOM KOJOBOM PErHCTPE M Ha OJI-
HOM CMBICJIOBOM I10JI€ BMECTEC C aBTOPOM TEKCTaA.
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HYBRIDIZATION AS A TENDENCY OF LITERARY TRANSLATION
E.M. Maslennikova

Tver State University, Tver

Major modern tendencies of literary translation are: adaptation, assimila-
tion, acculturation, hybridization, foreignization, domestication, moderniza-
tion, convergence, neutralization and archaism. The article considers the pe-

culiarities of hybridization.
Key words: translation, tendencies of literary translation, hybridization in

translation.
06 asmope:

MACJIEHUKOBA Eprenust MuxaitmoBHa — KaHAHAAT (HHUIOIOTHYECKIX
HayK, JOLUEHT Kadeapbl aHMIMUCKOTO si3bika TBEPCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHH-
Bepcurera, e-mail: e-maslennikova@inbox.ru.
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NEPEBO/I OKKA3NOHAJIBHbBIX ®PA3EOJIOI'N3MOB
B OBIIECTBEHHO-ITOJIUTUYECKHUX TEKCTAX
AHTJIMMCKUX DJIEKTPOHHBIX CMA

B.A. IletpoBa

Hosropoackuii rocynapcTBeHHbIN yHUBEpPCUTET UMEHU Spocnasa Myaporo,
Benukuit Horopon
CraThs TIOCBSIIEHA OMMUCAHUIO OCHOBHBIX THUTIOB ()pa3eoJIOTMIecKuX Tpancdop-
MaHHﬁ. BrisBieHbI HCKOTOPLIC TCHACHIINU 06pa3OBaHI/IH OKKa3HWOHAJIbHbIX cbpa-
3€0JIOTH3MOB B aHTJIMHCKON Hy6HI/IL[I/ICTI/IKe. I—IpeﬂJIO)KeHI)I CIOCOOBI HX aICKBaT-
HOTO IEPEBOAA HA PYCCKUH SI3BIK.
Kniouesvie cnosa: mpancopmayus, okkasuonaneHblii paseonocusm, gpaseo-
JI02UNECKUTL, He@hpaszeono2uyecKuti nepesoo.

[IpueMsl 1 MeTOABI aJeKBaTHOTO IepeBoa (ppa3eosOrmIecKix eIuHuI] (J1a-
nee ®E), kak npeaMeT JMHIBUCTUYECKOTO aHajinM3a COXPAHSET CBOKO aKTyajlb-
HOCTb U NPaKTUYECKYI0 3HaYMMOCTh. CoBpeMeHHas Teopus IepeBoja ¢pa3eoso-
T'M3MOB OIHMpaeTcs Ha TPYIbl BBINAIOMIMXCS OTedecTBeHHbIX JIMHrBUCTOB (JI.C.
Bbapxynapos, B.B. Bunorpanos, A.B. Kynun, B.H. Komuccapos, A./l. lIseituep,
P K. Munssp-benopyues, S1.11. Perkep, H.H. Amocosa, B.B. Anumos u ap.).

Ananm3 HaydHOU JUTepaTypsl Mo3BOJsIeT roBopuTh 0 PE, Kak 0 coueTaHuH
CJIOB, XapaKTEpPU3YIOLIEMCs YCTOWYHMBOCTBIO M  HENPOHUIAEMOCTBIO JIEKCHUKO-
IrpPaMMaTHYECKOT0 KOMIIOHEHTHOI'O COCTaBa, BOCIPOU3BOJUMOCTBIO B PEYH B IO-
TOBOM BHJI€ Ha IpaBax S3bIKOBOM €JUHUIIBI, CEMAHTHUECKOH LIEJIOCTHOCTBIO, 00-
Pa3HOCTBIO, OLICHOYHOCTBIO U IKCIPECCUBHOCTHIO. B cBs3u ¢ atM, @F 1o npasy
CTaHOBUTCSL 00s3aTENbHBIM CTHIMCTHYECKUM KOMIIOHEHTOM si3bika CMMU, Baxk-
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